
RIFLE CASE HOLDERS - L.E. WILSON 338 NORMA MAGNUM FIRED
CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: L.E. WILSON 338 NORMA MAGNUM FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749017476
Mfr. No.: CH-338NM
Cartridge: 300 Norma Magnum,338 Norma Magnum
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.095kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den L.E. Wilson 338 Norma
Magnum Fired Case Holder

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Gewehrhülsen während des Trimmens, Reaming der Zündlochbohrung,
NackenReaming und Entgraten sicher zu halten. Um deine Sicherheit und die beste Leistung des Produkts zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Hülsenhalter sicher verwendest, indem du alle Anweisungen in
diesem Leitfaden befolgst.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe über mögliche Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen informiert. Überprüfe
regelmäßig die EUSicherheitsplattform (Safety Gate) auf Updates.
Schutz beim OnlineShopping: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer
die Sicherheitsanforderungen erfüllt, die auch für stationäre Geschäfte gelten.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Kinder gedacht. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Stelle sicher, dass du Zugriff auf die Kontaktdaten des Herstellers für Sicherheitsanfragen
hast.
Schnelle Warnungen: Bleibe über Sicherheitswarnungen zu diesem Produkt durch das Safety GateSystem
informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation:

Unsachgemäße Verwendung des Hülsenhalters kann zu Unfällen oder Beschädigungen der Hülse
führen.
Stelle sicher, dass der Hülsenhalter mit deinem spezifischen Hülsentyp (Fired, New, Neck oder Full
Length) kompatibel ist.

Vermeidung von Gefahren:

Überprüfe den Hülsenhalter vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Überschreite nicht die vom Hersteller angegebenen Spezifikationen für Hülsengrößen.
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrillen, wenn du mit dem
Hülsenhalter arbeitest.

Alterswarnungen:

Dieses Produkt ist nur für Erwachsene gedacht. Halte es von Kindern fern und sorge dafür, dass es nur
von Personen verwendet wird, die im Umgang damit geschult sind.

Anweisungen für Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass dein Trimmwerkzeug sicher am Hülsenhalter befestigt ist.
Überprüfe, ob der Hülsenhalter mit der spezifischen Hülse, die du verwendest (Fired, New, Neck oder
Full Length), kompatibel ist.

Verwendung:

Setze die Hülse sicher in den Halter, sodass sie vollständig sitzt.
Folge den Anweisungen des Herstellers für das Trimmen, Reaming oder Entgraten.
Erzwinge nicht, dass die Hülse in den Halter passt, wenn sie nicht passt; dies kann zu Schäden führen.
Halte immer einen festen Griff am Trimmwerkzeug während des Betriebs.
Entferne nach der Verwendung die Hülse aus dem Halter und bewahre den Halter an einem sicheren,
trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Hülsenhalter am Ende seines Lebenszyklus verantwortungsbewusst.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll. Überprüfe die lokalen Vorschriften zur ordnungsgemäßen
Entsorgung von Werkzeugen und Geräten.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, es zu recyceln, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung oder Sicherheit des L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder,
siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Produkt bereitgestellt werden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Die ordnungsgemäße Verwendung und
Pflege des L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder sorgt für ein sicheres und effektives Erlebnis.
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Safety Instruction Guide for L.E. Wilson 338 Norma
Magnum Fired Case Holder

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder. This product is designed to hold rifle
cases securely during trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring. To ensure your safety and the
best performance of the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the case holder by following all instructions provided in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls or safety notices. Check the EU's Safety Gate
platform regularly for updates.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements
that match those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, ensure you have access to the manufacturer's contact information.
Rapid Alerts: Stay updated on safety alerts regarding this product through the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper use of the case holder can lead to accidents or damage to the case.
Ensure the case holder is compatible with your specific case type (Fired, New, Neck, or Full Length
sized cases).

Avoiding Hazards:
Always inspect the case holder for any signs of damage before use.
Do not exceed the manufacturer's specifications for case sizes.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when working with the
case holder.

Age Warnings:
This product is intended for adult use only. Keep it away from children and ensure that it is used only by
individuals trained in its operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your trimming tool is securely attached to the case holder.
Verify that the case holder is compatible with the specific case you are using (Fired, New, Neck, or Full
Length sized cases).

Usage:

Place the case securely in the holder ensuring it is fully seated.
Follow the manufacturer's instructions for trimming, reaming, or deburring.
Do not force the case into the holder if it does not fit; this may cause damage.
Always maintain a firm grip on the trimmer tool while in operation.
After use, remove the case from the holder and store the holder in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of the case holder responsibly at the end of its life cycle.
Do not dispose of the product in household waste. Check local regulations for proper disposal of tools and
equipment.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling if possible.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder,
please refer to the manufacturer's contact information provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Proper use and care of the L.E. Wilson 338 Norma Magnum
Fired Case Holder will ensure a safe and effective experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Funda Fired L.E. Wilson 338 Norma Magnum

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda Fired L.E. Wilson 338 Norma Magnum. Este producto está diseñado para
sostener las fundas de rifle de manera segura durante el recorte, el reamado de la cavidad del fulminante, el
reamado del cuello y el desbarbado. Para garantizar tu seguridad y el mejor rendimiento del producto, por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el soporte de funda siguiendo todas las instrucciones
proporcionadas en esta guía.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto o aviso de seguridad. Revisa
regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones.
Protecciones para Compras en Línea: Si compraste el producto en línea, asegúrate de que el vendedor
cumpla con los requisitos de seguridad que coinciden con los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso de niños. Mantén fuera
del alcance de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a la información de
contacto del fabricante.
Alertas Rápidas: Mantente actualizado sobre alertas de seguridad relacionadas con este producto a través
del sistema Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso inadecuado del soporte de funda puede provocar accidentes o daños en la funda.
Asegúrate de que el soporte de funda sea compatible con tu tipo específico de funda (Fired, New,
Neck o Full Length).

Evitando Peligros:

Siempre inspecciona el soporte de funda en busca de signos de daño antes de usarlo.
No excedas las especificaciones del fabricante para los tamaños de funda.
Usa equipo de protección personal (PPE) adecuado, como gafas de seguridad, al trabajar con el
soporte de funda.

Advertencias de Edad:

Este producto está destinado solo para uso adulto. Manténlo alejado de los niños y asegúrate de que
solo lo utilicen personas capacitadas en su manejo.

Instrucciones para la Instalación y el Uso
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Instalación:

Asegúrate de que tu herramienta de recorte esté firmemente sujeta al soporte de funda.
Verifica que el soporte de funda sea compatible con la funda específica que estás utilizando (Fired,
New, Neck o Full Length).

Uso:

Coloca la funda de manera segura en el soporte, asegurándote de que esté completamente asentada.
Sigue las instrucciones del fabricante para el recorte, reamado o desbarbado.
No fuerces la funda en el soporte si no encaja; esto puede causar daños.
Siempre mantén un agarre firme en la herramienta de recorte mientras esté en funcionamiento.
Después de usar, retira la funda del soporte y guarda el soporte en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte de funda de manera responsable al final de su ciclo de vida.
No deseches el producto en la basura doméstica. Consulta las regulaciones locales para la eliminación
adecuada de herramientas y equipos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, considera el reciclaje si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad del soporte de funda Fired L.E. Wilson 338 Norma
Magnum, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. El uso y cuidado adecuados del soporte de funda Fired
L.E. Wilson 338 Norma Magnum garantizarán una experiencia segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche L.E.
Wilson 338 Norma Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche L.E. Wilson 338 Norma Magnum. Ce produit est conçu pour maintenir
les cartouches de fusil en toute sécurité lors du rognage, du reaming de poche d'amorce, du reaming de col et du
débourrage. Pour garantir votre sécurité et le meilleur fonctionnement du produit, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du produit : Assurezvous d'utiliser le support de cartouche en suivant toutes les instructions
fournies dans ce guide.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits ou des avis de sécurité. Vérifiez régulièrement
la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour.
Protections pour Achats en Ligne : Si vous avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les
exigences de sécurité équivalentes à celles des magasins physiques.
Focalisation sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardezle
hors de portée des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès aux informations de
contact du fabricant.
Alertes Rapides : Restez informé des alertes de sécurité concernant ce produit via le système Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des Risques :

Une utilisation incorrecte du support de cartouche peut entraîner des accidents ou endommager la
cartouche.
Assurezvous que le support de cartouche est compatible avec votre type de cartouche spécifique
(Fired, New, Neck, ou Full Length sized cases).

Éviter les Risques :

Inspectez toujours le support de cartouche pour tout signe de dommage avant utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications du fabricant concernant les tailles de cartouches.
Utilisez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité,
lorsque vous travaillez avec le support de cartouche.

Avertissements d'Âge :

Ce produit est destiné uniquement à un usage adulte. Gardezle loin des enfants et assurezvous qu'il
est utilisé uniquement par des personnes formées à son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Installation :

Assurezvous que votre outil de rognage est solidement fixé au support de cartouche.
Vérifiez que le support de cartouche est compatible avec la cartouche spécifique que vous utilisez
(Fired, New, Neck, ou Full Length sized cases).

Utilisation :

Placez la cartouche en toute sécurité dans le support en vous assurant qu'elle est complètement en
place.
Suivez les instructions du fabricant pour le rognage, le reaming ou le débourrage.
Ne forcez pas la cartouche dans le support si elle ne s'adapte pas ; cela pourrait causer des
dommages.
Maintenez toujours une prise ferme sur l'outil de rognage pendant son fonctionnement.
Après utilisation, retirez la cartouche du support et rangez le support dans un endroit sûr et sec.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du support de cartouche de manière responsable à la fin de son cycle de vie.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers. Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination
appropriée des outils et de l'équipement.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, envisagez le recyclage si possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation ou la sécurité du support de cartouche L.E. Wilson 338
Norma Magnum, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés du support de
cartouche L.E. Wilson 338 Norma Magnum garantiront une expérience sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 338 Norma Magnum

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per cartucce L.E. Wilson 338 Norma Magnum. Questo prodotto è progettato per
tenere le cartucce in modo sicuro durante la rifilatura, la fresatura del foro del percussore, la rifilatura del collo e la
sbavatura. Per garantire la tua sicurezza e le migliori prestazioni del prodotto, ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in modo sicuro il supporto per cartucce seguendo tutte le
istruzioni fornite in questa guida.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza. Controlla
regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di
sicurezza che corrispondono a quelli dei negozi fisici.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Tienilo fuori
dalla portata dei minori.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, assicurati di avere accesso alle informazioni di contatto
del produttore.
Allerta Rapida: Rimani aggiornato sugli avvisi di sicurezza riguardanti questo prodotto attraverso il sistema
Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

L'uso improprio del supporto per cartucce può portare ad incidenti o danni alla cartuccia.
Assicurati che il supporto sia compatibile con il tuo specifico tipo di cartuccia (Fired, New, Neck o Full
Length sized cases).

Evitare i Rischi:

Controlla sempre il supporto per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Non superare le specifiche del produttore per le dimensioni delle cartucce.
Utilizza attrezzature di protezione personale (PPE) appropriate, come occhiali di sicurezza, quando
lavori con il supporto per cartucce.

Avvertenze di Età:

Questo prodotto è destinato solo all'uso da parte di adulti. Tienilo lontano dai bambini e assicurati che
sia utilizzato solo da persone formate nel suo utilizzo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Assicurati che il tuo attrezzo per la rifilatura sia saldamente attaccato al supporto per cartucce.
Verifica che il supporto sia compatibile con la specifica cartuccia che stai utilizzando (Fired, New, Neck
o Full Length sized cases).

Uso:

Posiziona la cartuccia in modo sicuro nel supporto assicurandoti che sia completamente inserita.
Segui le istruzioni del produttore per la rifilatura, la fresatura o la sbavatura.
Non forzare la cartuccia nel supporto se non si adatta; ciò potrebbe causare danni.
Mantieni sempre una presa salda sull'attrezzo per la rifilatura durante l'operazione.
Dopo l'uso, rimuovi la cartuccia dal supporto e riponi il supporto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per cartucce in modo responsabile al termine del suo ciclo di vita.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici. Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto di attrezzi
e attrezzature.
Se il prodotto è danneggiato oltre riparazione, considera il riciclo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza del supporto per cartucce L.E. Wilson 338
Norma Magnum, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo prodotto.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Un uso e una cura appropriati del supporto per
cartucce L.E. Wilson 338 Norma Magnum garantiranno un'esperienza sicura ed efficace.



Instrukcja bezpieczeństwa dla uchwytu na łuski L.E.
Wilson 338 Norma Magnum

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór uchwytu na łuski L.E. Wilson 338 Norma Magnum. Produkt ten został zaprojektowany do
bezpiecznego trzymania łusek karabinowych podczas przycinania, wiercenia otworów na spłonki, wiercenia szyjek i
usuwania zadziorów. Aby zapewnić bezpieczeństwo oraz najlepszą wydajność produktu, prosimy o uważne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie uchwytu, przestrzegając wszystkich instrukcji
zawartych w tej instrukcji.
Wzmocnione procedury wycofywania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniu produktu lub
powiadomieniach o bezpieczeństwie. Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania
aktualizacji.
Ochrona zakupów online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia
wymagania dotyczące bezpieczeństwa, które odpowiadają tym w sklepach stacjonarnych.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony do użytku przez dzieci. Trzymać z
dala od dzieci.
Punkt kontaktowy UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że masz dostęp do
informacji kontaktowych producenta.
Szybkie alerty: Bądź na bieżąco z alertami bezpieczeństwa dotyczącymi tego produktu poprzez system
Safety Gate.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe użycie uchwytu może prowadzić do wypadków lub uszkodzenia łuski.
Upewnij się, że uchwyt jest zgodny z Twoim konkretnym typem łuski (Fired, New, Neck, lub Full Length
sized cases).

Unikanie zagrożeń:

Zawsze sprawdzaj uchwyt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed użyciem.
Nie przekraczaj specyfikacji producenta dotyczących rozmiarów łusek.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochrony osobistej (PPE), takiego jak okulary ochronne, podczas pracy
z uchwytem.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku dorosłych. Trzymać z dala od dzieci i zapewnić, że
jest używany tylko przez osoby przeszkolone w jego obsłudze.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że narzędzie do przycinania jest pewnie przymocowane do uchwytu.
Zweryfikuj, że uchwyt jest zgodny z konkretną łuską, którą używasz (Fired, New, Neck, lub Full Length
sized cases).

Użytkowanie:

Umieść łuskę pewnie w uchwycie, upewniając się, że jest całkowicie osadzona.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi przycinania, wiercenia lub usuwania
zadziorów.
Nie zmuszaj łuski do uchwytu, jeśli nie pasuje; może to spowodować uszkodzenie.
Zawsze utrzymuj pewny chwyt na narzędziu do przycinania podczas pracy.
Po użyciu usuń łuskę z uchwytu i przechowuj uchwyt w bezpiecznym, suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uchwyt odpowiedzialnie po zakończeniu jego cyklu życia.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące właściwej utylizacji
narzędzi i sprzętu.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, rozważ recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania lub bezpieczeństwa uchwytu na łuski
L.E. Wilson 338 Norma Magnum, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi
wraz z produktem.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Prawidłowe użytkowanie i pielęgnacja uchwytu na łuski L.E.
Wilson 338 Norma Magnum zapewnią bezpieczne i skuteczne doświadczenie.
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Turvaohjeet L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired
Case Holderille

Johdanto
Kiitos, että valitsit L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holderin. Tämä tuote on suunniteltu pitämään
kiväärikoteloita turvallisesti paikallaan trimmausta, primäärireikien laajentamista, kaulan laajentamista ja deburringia
varten. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja parhaan mahdollisen suorituskyvyn, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista case holderin turvallinen käyttö noudattamalla tämän oppaan kaikkia ohjeita.
Parannetut Takaisinvetoohjeet: Pysy ajan tasalla kaikista tuotteen takaisinvetoista tai
turvallisuustiedotteista. Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivitykset.
Verkkokaupan Suojat: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa samoja
turvallisuusvaatimuksia kuin fyysiset kaupat.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä se poissa lasten
ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Varmista, että sinulla on pääsy valmistajan yhteystietoihin turvallisuuskysymyksiä varten.
Nopeat Hälytykset: Pysy ajan tasalla turvallisuushälytyksistä tämän tuotteen osalta Safety Gate järjestelmän
kautta.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen:

Väärä käyttö case holderista voi johtaa onnettomuuksiin tai vahinkoihin kotelolle.
Varmista, että case holder on yhteensopiva käyttämäsi kotelotyypin kanssa (Fired, New, Neck tai Full
Length sized cases).

Vaarojen Välttäminen:

Tarkista aina case holder ennen käyttöä mahdollisten vahinkojen varalta.
Älä ylitä valmistajan määrittelemiä koteloiden kokoja.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, työskennellessäsi case
holderin kanssa.

Ikävaroitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta ja varmista, että sitä käyttävät
vain koulutetut henkilöt.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että trimmaustyökalu on kiinnitetty turvallisesti case holderiin.
Varmista, että case holder on yhteensopiva käyttämäsi kotelon kanssa (Fired, New, Neck tai Full
Length sized cases).

Käyttö:

Aseta kotelo turvallisesti holderiin varmistaen, että se on täysin paikoillaan.
Noudata valmistajan ohjeita trimmausta, reamingia tai deburringia varten.
Älä pakota koteloa holderiin, jos se ei sovi; tämä voi aiheuttaa vahinkoja.
Pidä aina tiukka ote trimmaustyökalusta käytön aikana.
Käytön jälkeen poista kotelo holderista ja säilytä holderi turvallisessa, kuivassa paikassa.



Hävittämisohjeet
Hävitä case holder vastuullisesti sen elinkaaren päättyessä.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset säädökset työkalujen ja laitteiden
asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietojen Yhteystiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holderin käytöstä tai
turvallisuudesta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotteen mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Oikea käyttö ja huolenpito L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired
Case Holderista varmistavat turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för L.E. Wilson 338 Norma
Magnum Fired Case Holder

Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired Case Holder. Denna produkt är designad för att hålla
hylsor säkert under trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring. För att säkerställa din säkerhet
och bästa prestanda för produkten, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Säkerställ säker användning av hylshållaren genom att följa alla instruktioner som ges
i denna guide.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser eller
säkerhetsmeddelanden. Kontrollera EU:s Safety Gateplattform regelbundet för uppdateringar.
Skydd vid onlineköp: Om produkten köpts online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskrav som motsvarar
de i fysiska butiker.
Särskild konsumentfokus: Denna produkt är inte avsedd för användning av barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, säkerställ att du har tillgång till tillverkarens kontaktinformation.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om säkerhetsvarningar angående denna produkt via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Identifiering av faror:

Felaktig användning av hylshållaren kan leda till olyckor eller skador på hylsan.
Säkerställ att hylshållaren är kompatibel med din specifika hylstyp (Fired, New, Neck eller Full Length
sized cases).

Undvika faror:

Inspektera alltid hylshållaren för eventuella skador innan användning.
Överskrid inte tillverkarens specifikationer för hylsstorlekar.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du arbetar med
hylshållaren.

Åldersvarningar:

Denna produkt är avsedd för vuxen användning endast. Håll den borta från barn och säkerställ att den
endast används av personer som är utbildade i dess drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att din trimming tool är ordentligt fäst vid hylshållaren.
Verifiera att hylshållaren är kompatibel med den specifika hylsan du använder (Fired, New, Neck eller
Full Length sized cases).

Användning:

Placera hylsan säkert i hållaren och säkerställ att den är helt på plats.
Följ tillverkarens instruktioner för trimning, reaming eller deburring.
Tvinga inte hylsan in i hållaren om den inte passar; detta kan orsaka skada.
Håll alltid ett fast grepp om trimming tool under drift.
Efter användning, ta bort hylsan från hållaren och förvara hållaren på en säker, torr plats.



Avfallsanvisningar
Kassera hylshållaren ansvarsfullt vid slutet av dess livscykel.
Kassera inte produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt kassering av verktyg och
utrustning.
Om produkten är skadad bortom reparation, överväg att återvinna den om möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten för L.E. Wilson 338 Norma Magnum
Fired Case Holder, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Korrekt användning och skötsel av L.E. Wilson 338
Norma Magnum Fired Case Holder kommer att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro držák nábojnic L.E. Wilson
338 Norma Magnum Fired

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držák nábojnic L.E. Wilson 338 Norma Magnum Fired. Tento produkt je navržen tak, aby
bezpečně držel nábojnice při ořezávání, vyvrtávání zápalek, vyvrtávání krku a odhrotování. Aby byla zajištěna vaše
bezpečnost a nejlepší výkon produktu, pečlivě si prosím přečtěte tento bezpečnostní pokyn.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání držáku nábojnic dodržováním všech pokynů uvedených
v této příručce.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o jakýchkoli staženích produktů nebo bezpečnostních
oznámeních. Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace.
Ochrany při online nakupování: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce splňuje
bezpečnostní požadavky, které odpovídají těm, jež platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte mimo dosah nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy se ujistěte, že máte přístup k kontaktním informacím
výrobce.
Rychlá upozornění: Zůstaňte informováni o bezpečnostních upozorněních týkajících se tohoto produktu
prostřednictvím systému Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Identifikace nebezpečí:

Nesprávné použití držáku nábojnic může vést k nehodám nebo poškození nábojnice.
Ujistěte se, že držák je kompatibilní s vaším konkrétním typem nábojnice (Fired, New, Neck nebo Full
Length sized cases).

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy zkontrolujte držák nábojnic na jakékoli známky poškození před použitím.
Nepřekračujte specifikace výrobce pro velikosti nábojnic.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle, při práci s držákem
nábojnic.

Věk varování:

Tento produkt je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte jej mimo dosah dětí a zajistěte, aby byl
používán pouze osobami vyškolenými v jeho obsluze.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že váš ořezávací nástroj je bezpečně připojen k držáku nábojnic.
Ověřte, že držák je kompatibilní s konkrétní nábojnicí, kterou používáte (Fired, New, Neck nebo Full
Length sized cases).

Používání:

Umístěte nábojnici bezpečně do držáku a ujistěte se, že je plně usazena.
Postupujte podle pokynů výrobce pro ořezávání, vyvrtávání nebo odhrotování.
Nenuťte nábojnici do držáku, pokud nepasuje; to může způsobit poškození.
Vždy udržujte pevný úchop na ořezávacím nástroji během provozu.
Po použití vyjměte nábojnici z držáku a uložte držák na bezpečné, suché místo.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte držák nábojnic odpovědně na konci jeho životnosti.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu. Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci nástrojů a
vybavení.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se použití nebo bezpečnosti držáku nábojnic L.E. Wilson 338 Norma
Magnum Fired se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené s vaším produktem.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Správné používání a péče o držák nábojnic L.E.
Wilson 338 Norma Magnum Fired zajistí bezpečný a efektivní zážitek.


